
Livret de vocabulaire 
 
 

Transport et Logistiques 



Goods
Freight
Cargo/load 
Bulk cargo 
Container
Pallet 
To ship 
Shipment 

e.g. The freight and the goods
are kept in a container before
we ship them overseas with
the bulk cargo 

  
 

la marchandise 
Le fret/ la cargaison 
La cargaison 
La cargaison en vrac 
Un conteneur 
Une pallette 
Expédier
Expédition

e.g. La cargaison et les
marchandises sont placées
dans un conteneur avant
qu’on les expédie vers
l’étranger avec la cargaison
en vrac

To supply 
To provide 
e.g. the company supplies goods
to lots of smaller businesses 

To manufacture
Manufacturer 
e.g. the company manufactures
the products needed for the order 

 

 Approvisionner
Fournir 
e.g. La société approvisionne en
marchandises un tas de petites
entreprises

Fabriquer/ produire 
Un fabricant 
e.g. l’entreprise fabrique les
produits requis pour la
commande

 



Shipping company
 
Carrier 

To deliver 
Delivery 
Parcel/package 
Packaging 
Weight
To weigh

e.g. The shipping company
has made the delivery of the
parcel. It weighs 10 kilograms.

Compagnie maritime/de
navigation 
Transporteur

Livrer
Livraison 
Un colis/ paquet
Emballage, conditionnement
Le poids
Peser

e.g. La compagnie maritime a
effectué la livraison du colis. Il
pèse 10 kilogrammes

To transport something 
Transportation
In transit 
Destination 

e.g. the cargo is transit to the
destination 

Bill of landing 

e.g. the warehouse number is
listed in the bill of landing 

 Transporter qqch
Le transport 
En transit
La destination 

e.g. la cargaison est en transit
vers la destination

Le bon de chargement

 e.g. le numéro de l’entrepôt es
répertorié dans le connaissement
 



Truck (US)/ Lorry (UK) 
Truck driver 
Van

 
Van driver 
Haulage 
To rent/hire 
Rental car/ hire-car  
Rental van/ hire-van 
Traffic 

e.g. The driver of the rental
van is stuck in traffic 

Un camion  
Un chaffeur routier, un routier
Un fourgon, une camionnette,
un utilitaire (dans le cadre
d'une entreprise) 
Un chauffeur-livreur 
Le transport routier 
Louer 
Une voiture de location
Un fourgon de location
Le trafic, la circulation 

e.g. Le conducteur du véhicule
de location est bloqué dans la
circulation.

To transport something 
Transportation
In transit 
Destination 

e.g. the cargo is transit to the
destination 

 Transporter qqch
Le transport 
En transit
La destination 

e.g. la cargaison est en
transit vers la destination

Fleet
Airport 
A freighter
Runway/ air strip 
Air traffic 

Une flotte
 l’aéroport
Un avion cargo 
Une piste
 Le trafic aérien



petites entreprises
To manufacture 

Manufacturer 
 

e.g. the company
manufactures the products

needed for the order
 fabriquer, produire

un fabricant
 

e.g.  l’entreprise fabrique les
produits requis pour la

commande
Shipping company

Carrier 
To deliver 
Delivery 

Parcel /package 
Packaging 

To take off/ to land (touch down)
To stop over 
The crew
Long / medium/ short haul flight

A stop (over) 
Air taxi 
Cargo train /freight train 
Railway
 
Rail traffic 
Train station 
Freight car 
Connection 
To run between X and Y 
Ship / boat 
Cargo ship/ container ship 
Tanker 
Barge 

e.g. The bulk cargo was
transported by a tanker and the
general cargo was transported by
a freight train 

décoller // atterrir
Faire escale 
l’équipage
Un vol long / moyen/ court
courrier 
Une escale 
un taxi aérien
Un train de marchandises
 une voie ferrée / un chemin
de fer
Le trafic ferroviaire 
Une gare
Un wagon de marchandises
Une correspondance 
Assurer la liaison entre X et Y 
Un navire/ bateau 
Un porte-conteneurs 
Un pétrolier
Une péniche

e.g.  la cargaison en vrac était
transportée par un pétrolier et
la cargaison classique par un
train de marchandises.

Port/ dock/ quay/ wharf 
Pier 
Lock 

Le quai 
une jetée, un embarcadère
Un paquebot 



petites entreprises
To manufacture 

Manufacturer 
 

e.g. the company
manufactures the products

needed for the order
 fabriquer, produire

un fabricant
 

e.g.  l’entreprise fabrique les
produits requis pour la

commande
Shipping company

Carrier 
To deliver 
Delivery 

Parcel /package 
Packaging 

To sail
To embark / to disembark 
To call at a port 
Warehouse 
To warehouse goods 
Loading bay

e.g. The cargo shop is
arriving at the port's loading
bay where a truck will take
the cargo to a warehouse 

Naviguer 
embarquer // débarquer
Faire escale 
l’entrepôt
Entreposer des marchandises
Une aire de chargement 

e.g. le navire de marchandises
arrive à l’aire de chargement
du port où un camion va
amener la cargaison à
l’entrepôt.

To load something 
To unload something 

e.g. They have unloaded the
goods from the freight train
and they are loading them
into the van

Charger qch
Décharger quelque chose

e.g. ils ont déchargé la
marchandise du train et ils la
charge dans la camionnette.

To distribute something
To import 
To export

e.g. the company distributed
the goods that we imported
4 days ago

 Distribuer qch 
Importer 
Exporter

e.g la compagnie a distribué la
marchandise que nous avions
importée il y a 4 jours.



petites entreprises
To manufacture 

Manufacturer 
 

e.g. the company
manufactures the products

needed for the order
 fabriquer, produire

un fabricant
 

e.g.  l’entreprise fabrique les
produits requis pour la

commande
Shipping company

Carrier 
To deliver 
Delivery 

Parcel /package 
Packaging 

To store something
Storage

e.g. they are storing the
goods in a warehouse

Entreposer, stocker 
Stockage, entreposage

e.g. ils entreposent la
marchandise dans l’entrepôt

To declare 
Border / frontier 
Clearance 
To clear 
To clear customs
Vehicle 
Customs 
Customs officer
Customs declaration
Customs tax 
 
e.g. We have paid the customs tax
and declared the goods to the
customs officer at the border so
that they can be cleared

déclarer (un bien à la douane)
la frontière
autorisation, dégagement
Autoriser
Passer la douane
un véhicule
La douane
un douanier
une déclaration de douane
la taxe douanière
 
e.g. nous avons payé la taxe
douanière et déclaré la
marchandise auprès du
douanier à la frontière afin
qu’elle puisse être autorisée à
passer

Supply chain 
To order something
Order 

la chaîne logistique
Commander qqch
Commander 



petites entreprises
To manufacture 

Manufacturer 
 

e.g. the company
manufactures the products

needed for the order
 fabriquer, produire

un fabricant
 

e.g.  l’entreprise fabrique les
produits requis pour la

commande
Shipping company

Carrier 
To deliver 
Delivery 

Parcel /package 
Packaging 

Retailer 

Customer / client / buyer  
Shipper 
Consignee

e.g. The supply chain works
well if the process of
transportation from the
client’s order to the
shipper to the consignee is
efficient

un détaillant (petit
commerçant)
Un client/ acheteur 
expéditeur
destinataire

e.g. la chaîne logistique
fonctionne correctement si le
processus de transport depuis
la commande du
client à l’expéditeur jusqu’au
destinataire est efficace.
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Intermédiaire
 

To charter 

e.g. I’ll charter a plane for
morning

affréter (louer)

e.g. Je vais affréter (louer)
un avion pour une matinée

Purchase order 

e.g. Please refer to the
purchase order attached

Un bon de commande

e.g. Veuillez consulter le bon
de commande en pièce
jointe.

Order processing  

e.g. Order processing should
be quick and easy 

gestion/traitement des
commandes
e.g. la gestion des
commandes doit être simple et
rapide.

Order picking   

e.g. My job in the warehouse
is to take care of the order
picking system

préparation des commandes

e.g. mon travail au sein de
l’entrepôt est de m’occuper
de la préparation des
commandes.



Order tracking   

e.g. Does it offer full order
tracking so you can check
the progress of the delivery?

suivi des commandes

e.g.  Propose-t-il un
suivi de commande complet
pour pouvoir suivre la
progression de la livraison ?

Toll-free 

e.g. The border here is toll-
free 

gratuit (route sans péage)

e.g. le passage à la frontière
n’est pas payant.

Intermodal 

e.g. There has been an
increase in intermodal
shipping in recent years

(transport) intermodal

e.g. il y a eu une hausse du
transport intermodal ces
dernières années.

Transhipment 

e.g. The cost of supply is
more if transhipment is
necessary

Le transbordement 

e.g. le coût
d’approvisionnement est plus
important lorsque le
transbordement est
nécessaire.

Scheduled time of arrival

e.g. the scheduled time of
arrival is at 4pm

l’heure d’arrivée prévue

e.g. l’heure d’arrivée est
prévue pour 16h.



Scheduled time of departure

e.g. the scheduled time of
departure is usually at 1pm

l’heure de depart prévue

e.g. l’heure de départ est
habituellement prévue pour 13h.

To outsource smth to sb 

e.g. the company outsources
its logistics to a third party
logistics provider

Sous-traiter [qch] à [qqn]

e.g. la société sous-traite sa
logistique à un fournisseur tiers.

To outsource smth to sb 

e.g. France outsources
industrial goods from
Germany

Importer [qch] de [qqn]

e.g. la France importe de la
marchandise industrielle
d’Allemagne.

Consumer protection 

e.g. The bill of lading is
essential for proper
consumer protection 

défense du consommateur

e.g. le connaissement est
indispensable pour une bonne
défense du consommateur.

Free-trade zone

e.g. the company doesn’t
have to pay a tariff because
the goods are entering a free
trade zone

une zone de libre-échange

e.g. la société n’a pas à payer
de taxe car sa marchandise
entre dans une zone de libre-
échange.



Gross weight 

e.g. The gross weight of the
container is 5000kg

poids brut

e.g. le poids brut du conteneur
est de 5000kg.

Gross weight 

e.g. The gross weight of the
container is 5000kg

poids net

e.g. le poids net du conteneur
est de 4500kg

Heavy Goods Vehicle (HGV)

e.g. There is a shortage of
drivers for heavy goods
vehicles

poids lourd (PL)

e.g. il y a une pénurie de
chauffeurs de poids lourds.

Distribution channel 

e.g. The company has
distribution channels
worldwide 

réseau/chaîne de distribution

e.g. la société possède un
réseau de distribution
dans le monde entier.
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Avancé
 Business-to-Business (B2B)

e.g. They purchased part of
the goods from a supplier
with a business-to-business
approach

Business-to-Business
(anglicisme)

e.g. ils ont acheté une partie de
la marchandise à un fournisseur
avec une approche business-to-
business.

Business-to-Consumer
(B2C)

e.g. Business-to-consumer
marketing is more focused
on customer engagement
than B2B

Business-to-Consumer
(anglicisme)

e.g. le marketing business-to-
consumer est plus centré sur
l’engagement du client que ne
l’est le business- to -business.

Bilateral contract 

e.g. we have a bilateral
contract with this company
to transport their goods to
the consignee

un contrat bilatéral /
synallagmatique

e.g. nous avons un contrat
bilateral avec la société pour
acheminer leur marchandise au
destinataire.



Shipping manifest

e.g. the shipping manifest
listed the goods as electrical
supplies

un manifeste d’expédition (bon
de commande)

e.g. le manifeste d’expédition
(ou bon de commande) a
répertorié la marchandise en
tant qu’approvisionnement
électrique.

Third party logistics

e.g. many companies
choose to use a third party
logistics company to
transport goods

logistique tierces

e.g. de
nombreuses entreprises
choisissent d’utiliser une
compagnie de logistique tierces
pour transporter des
marchandises.

Back order 

e.g. the phone that the
customer wanted was on
back order

lréapprovisionnement, nouvelle
commande

e.g. le téléphone que voulait le
client était en cours de
réapprovisionnement.

Consolidation  

e.g. Freight consolidation
can improve transit time and
reduce shipment costs

 Groupage, regroupement,
consolidation

e.g. le groupage de cargaison
peut améliorer le temps de
transit et réduire les coûts
d’expédition.



Over, Short and Damaged Report 

e.g. the client filed an over, short
and damaged report

lrapport d’excédent, de pénurie
et dommages

e.g. le client a rempli un rapport
d’excédent, de pénurie et
dommages.

Demand planning 

e.g. I am responsible for the
demand planning of the product

planification de la demande

e.g. je suis responsable de la
planification de la demande du
produit.

Cost, Insurance and Freight

e.g. can you quote the cost,
insurance and freight New York
price for me?

coût, assurance et fret

e.g. Pouvez-vous me faire une
estimation du prix pour New
York du coût, assurance et fret
pour moi s’il vous plaît ?

Cost and Freight

e.g. cost and freight prices have
increased since 2001

coût et fret

e.g. les prix du coût et fret ont
augmenté depuis 2001.

Less Than Container Load (LCL)

e.g. it is more economical to use
less-than-container-load services
if the order is small

Chargement inférieur au conteneur
(ou le groupage maritime)
e.g. il est plus
économique d’utiliser les services
de groupage maritime lorsque la
commande est plus petite.



Full- Container Load (FCL)

e.g. The loading time for full-
container loads is at 3pm on
Saturday

Chargement complet du
conteneur (ou le conteneur
complet)

e.g. l’heure de chargement pour
les conteneurs complets est à
15h le samedi.
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